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1. NOUNS (LOS SUSTANTIVOS)
Para referirse a una persona, cosa o evento se utiliza el nombre o sustantivo. Los 
sustantivos se clasifican tradicionalmente en comunes y propios. Los sustantivos 
comunes son los que hacen referencia a cualquier persona, animal o cosa que 
comparte ciertos rasgos con otros dentro de la misma clase (boy, woman, city, 
museum, book, newspaper, journal, map, photo, video, article, animal, etc.); mientras 
que los nombres propios identifican a una persona, animal o cosa específica: 
nombres y apellidos de personas (Jennifer, Tom, Smith, etc.), nombres de ciudades 
(New York, Boston, London), museos (The British Museum, The Smithsonian Museum), 
libros (The Lord of the Rings, The Hobbit), revistas y periódicos (National Geographic, 
The New York Times), obras de teatro como Hamlet, Waiting for Godot, etc.

National Geographic provides free, 
maps, photos and videos, 
as well as articles about beautiful 
and bizarre animals.

Jennifer told me that Bob 
wasn’t feeling well.

National Geographic proporciona 
mapas, fotos y vídeos gratis, 
además de artículos sobre animales 
bonitos y raros.

Jennifer me dijo que Bob 
no se sentía bien. 

1.1. USE OF CAPITAL LETTERS (EL USO DE LAS MAYÚSCULAS) 

[1   Tanto en inglés como en español los nombres propios, los títulos de las obras de 
teatro y de películas y los títulos de libros se escriben con letra mayúscula.

The Lord of the Rings is a trilogy.

Waiting for Godot is a play 
by Samuel Beckett.

El Señor de los Anillos es una trilogía.

Esperando a Godot es una obra 
de teatro de Samuel Beckett.

[2  En inglés, los tratamientos y títulos nobiliarios también se escriben con ma yúscula.

Admiral Colonel Major Prince

Archbishop Emperor Miss Princess

Baron General Mr Professor

Baroness Governor Mrs Queen

Bishop King Ms Sergeant

Captain Lieutenant Pope Sir

Cardinal Lord President Sister

The Duke of Edinburgh was the 
husband of Queen Elizabeth II.

Former American Colonel Richard 
Houston gave a speech yesterday.

El Duque de Edimburgo era el marido 
de la Reina Isabel II.

El ex coronel americano Richard 
Houston dio un discurso ayer.

I EL GRUPO NOMINAL
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En español, los títulos militares no van en mayúscula.

[3  En inglés, a diferencia del español, las nacionalidades, los idiomas, los días de la 
semana, los meses del año y las fiestas también se escriben con mayúscula (estas 
últimas se escriben preferentemente con minúscula en español).

Every Sunday morning at the Turtle 
Reader Bookshop at 12.00 there is 
story reading for children.

They finally signed the agreement 
in December, 1945.

What presents did you get for 
Christmas?

Todos los domingos por la mañana 
en la librería La Tortuga Lectora, a las 
12.00, hay cuentacuentos para niños.

Finalmente, firmaron el tratado 
en diciembre de 1945.

¿Qué regalos recibiste 
por Navidad?

[4  En inglés, al igual que en español, los nombres de países y continentes deben 
escribirse en mayúscula (Norway, Africa, Chile, etc.).

Norway is one of the Scandinavian 
countries together with Sweden 
and Denmark.

Asia is the world's largest and 
most populous continent.

Noruega es uno de los países 
escandinavos junto con Suecia 
y Dinamarca.

Asia es el continente más grande 
y poblado del mundo.

[5  Sin embargo, a diferencia del español, las nacionalidades también deben ir en 
mayúscula (Norwegian, African, Chilean, etc.).

The economy of African 
countries will grow by about 
five percent next year.

Michael has a dual nationality; 
he's British and Spanish.

La economía de los países africanos 
crecerá hasta un cinco por ciento 
aproximadamente el año que viene.

Michael tiene doble nacionalidad; 
es británico y español.

[6  Mientras que en español el sustantivo y el adjetivo de nacionalidad se forman 
igual (“un señor inglés/un inglés, una mujer australiana/una australiana”), en inglés 
existen varias posibilidades dependiendo de la terminación del adjetivo.

6.1. �Cuando�el�adjetivo�de�nacionalidad�termina�con�el�sufijo�-an se añade -s al plural, 
por ejemplo, American/the Americans (“americano/los americanos”).

Brazilian and European 
Portuguese are very different 
with respect to spelling and the 
use of verb tenses and lexis.

About 75 percent of 
Brazilians say they are 
Roman Catholic.

El portugués brasileño y el europeo 
son muy diferentes con respeto a 
la ortografía, al uso de los tiempos 
verbales y al léxico.

Alrededor del 75 por ciento 
de los brasileños se consideran 
católicos romanos. 
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Otros ejemplos son:

País o 
continente Adjetivo Sustantivo Plural de 

referencia
Plural 

genérico

Africa
Algeria

America 
Argentina

Asia
Australia
Austria
Belgium

Brazil
Canada

Chile
Colombia

Cuba
Egypt

Europe
Germany 
Hungary

India
Iran
Italy

Mexico
Morocco
Norway

Peru
Romania

Russia

African
Algerian 

American 
Argentinean 

Asian
Australian 
Austrian
Belgian

Brazilian 
Canadian
Chilean 

Colombian
Cuban

Egyptian 
European 
German 

Hungarian
Indian
Iranian
Italian

Mexican 
Moroccan 
Norwegian 
Peruvian 

Romanian
Russian

an African
an Algerian

an American
an Argentinean

an Asian
an Australian
an Austrian

a Belgian
a Brazilian
a Canadian
a Chilean

a Colombian
a Cuban

an Egyptian
a European
a German

a Hungarian
an Indian
an Iranian
an Italian
a Mexican

a Moroccan
a Norwegian
a Peruvian

a Romanian
a Russian

Africans 
Algerians 

Americans 
Argentineans

Asians 
Australians 
Austrians 
Belgians 

Brazilians 
Canadians
Chileans 

Colombians
Cubans 

Egyptians 
Europeans 
Germans 

Hungarians
Indians
Iranians
Italians

Mexicans 
Moroccans 
Norwegians 
Peruvians 

Romanians
Russians

the Africans
the Algerians

the Americans
the Argentineans 

the Asians
the Australians
the Austrians
the Belgians

the Brazilians
the Canadians
the Chileans

the Colombians
the Cubans

the Egyptians
the Europeans
the Germans

the Hungarians
the Indians
the Iranians
the Italians

the Mexicans
the Moroccans
the Norwegians
the Peruvians

the Romanians
the Russians

6.2. �Cuando� el� adjetivo� de� nacionalidad� termina� en� -ese, el plural se mantiene igual 
(Chinese/the Chinese, etc.).

The origin of Maltese history 
goes back to c. 4500 BC, 
when some Sicilian people 
settled on the island.

Yesterday I watched a documentary 
on TV about the Maltese in Australia.

El origen de la historia maltesa 
se remonta aproximadamente al año 
4500 a.C., cuando algunos sicilianos 
se asentaron en la isla.

Ayer vi un documental en la tele 
sobre los malteses en Australia. 

Otros ejemplos son:

País o 
continente Adjetivo Sustantivo Plural de 

referencia
Plural 

genérico

China
Japan

Lebanon
Malta

Portugal
Vietnam

Chinese
Japanese
Lebanese
Maltese

Portuguese
Vietnamese

a Chinese
a Japanese
a Lebanese
a Maltese

a Portuguese
a Vietnamese

Chinese
Japanese
Lebanese
Maltese

Portuguese
Vietnamese

the Chinese
the Japanese
the Lebanese
the Maltese

the Portuguese
the Vietnamese
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6.3. �Cuando�el� adjetivo�de�nacionalidad� termina�en� -sh o -ch, el sustantivo se forma 
añadiendo la palabra man/woman, mientras que el plural genérico se mantiene 
igual que el adjetivo (English/an Englishman-the English, etc.).

My grandfather was an Irishman 
called Patrick Murray.

The Irish Post is 
a newspaper for the Irish 
living in Britain.

Mi abuelo era un irlandés llamado 
Patrick Murray.

El Irish Post es un periódico 
para los irlandeses que viven 
en Gran Bretaña.

Otras nacionalidades dentro de este grupo son:

País o 
continente Adjetivo Sustantivo Plural de 

referencia
Plural 

genérico

England
France
Holland
Ireland
Wales

English
French
Dutch
Irish

Welsh

an Englishman
a Frenchman
a Dutchman
an Irishman
a Welshman

Englishmen
Frenchmen
Dutchmen
Irishmen

Welshmen

the English
the French
the Dutch
the Irish

the Welsh

6.4. �Existen�otras�terminaciones�como,�por�ejemplo:

País o 
continente Adjetivo Sustantivo Plural de 

referencia
Plural 

genérico

Greece
Iraq

Israel
Pakistan

Switzerland

Greek
Iraqi

Israeli
Pakistani

Swiss

a Greek
a Iraqi

a Israeli
a Pakistani

a Swiss

Greeks
Iraqis

Israelis
Pakistanis

Swiss

the Greeks
the Iraqis

the Israelis
the Pakistanis

the Swiss

If you are buying a Swiss 
watch you need to be sure 
it is genuine. Nowadays a 
lot of replica Swiss 
watches are sold everywhere.

The Swiss are known 
for their tolerance, politeness, 
and independence.

Si te compras un reloj suizo tienes 
que asegurarte de que es original. 
Hoy en día se venden muchas 
réplicas de relojes suizos 
por todas partes.

Los suizos son conocidos 
por su tolerancia, 
cortesía e independencia.

6.5. �En�algunos�casos�el�adjetivo�y�el�sustantivo�tienen�formas�distintas,�por�ejemplo,�
British (“británico”), a Briton (“un británico”), etc.

Like a true Scot, he got 
married in a kilt.

The Scottish Whisky 
Association promotes 
and represents the interests 
of the whisky industry in 
Scotland and around the world.

Como un verdadero escocés, 
se casó con el kilt.

La Asociación Escocesa del Whisky 
promueve y representa 
los intereses de la industria 
del whisky en Escocia 
y en todo el mundo.
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Otras nacionalidades dentro de este grupo son:

País o 
continente Adjetivo Sustantivo 

singular
Plural de 

referencia
Plural 

genérico

Britain
Denmark
Finland
Poland

Scotland
Spain

Sweden
Turkey

British
Danish
Finnish
Polish

Scottish 
Spanish
Swedish
Turkish

a Briton/Brit
a Dane
a Finn
a Pole

a Scot/Scotsman
a Spaniard

a Swede
a Turk

Britons/Brits
Danes
Finns
Poles

Scots/Scotsmen
Spaniards

Swedes
Turks

the British
the Danes/Danish
the Finns/Finnish
the Poles/Polish

the Scots
the Spaniards/Spanish
the Swedes/Swedish

the Turks/Turkish

1.2. GENDER (EL GÉNERO) 

[1   A diferencia de idiomas como el español, el inglés carece de género gramatical. 
El género, por tanto, es sólo natural y equivale al sexo, no así en español en el 
que no se debe confundir género y sexo. Además, el género sólo se refleja en los 
pronombres he/him/his (masculino), she/her/hers (femenino) e it/its (neutro).

My father is a great person. 
I love him a lot.

The woman was cooking in the kitchen 
while her cat was sleeping on the sofa.

I have a horse. It is white.

Mi padre es una persona estupenda. 
Lo quiero mucho.

La mujer estaba cocinando en la cocina 
mientras su gato dormía en el sofá.

Tengo un caballo. Es blanco.

[2  En inglés, a diferencia del español, las cosas y los animales tienen género neutro.

The book is too long. 
It has 1,000 pages.

This is an Asian elephant. 
It has small ears.

El libro es demasiado largo. 
Tiene 1.000 páginas.

Este es un elefante asiático. 
Tiene orejas pequeñas. 

Fíjate en las frases anteriores y recuerda que, mientras que en español el 
sujeto se puede omitir, en inglés por norma general hay que expresarlo.

[3  En ocasiones, cuando se quiere especificar el sexo de, por ejemplo, un animal, se 
pueden usar los pronombres masculinos o femeninos junto al sustantivo.

My sister has a she-cat. Mi hermana tiene una gata.

[4  En inglés, la mayoría de los sustantivos tienen la misma forma para el femenino 
y el masculino: child (“niño, niña”); friend (“amigo, amiga”); teacher (“profesor, 
profesora”). Si se quiere especificar el sexo, entonces se usa otra palabra que lo 
indique como, por ejemplo, boy/girl, male/female, he/she (male researcher, male 
worker, female butterfly, female speaker, etc.).
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Nearly all male workers 
choose to take paternity leave.

Female butterflies release 
pheromones into the air.

Casi todos los trabajadores 
optan por la baja paternal.

Las mariposas hembras 
expulsan feromonas al aire.

[5  Existen varias formas de marcar el sexo femenino en inglés.

5.1. Cambiando�la�palabra�que�marca�el�sexo�masculino.

“She’s the best mare for the children 
to ride,” the man said.

“He’s the best stallion I’ve got,” 
the man said.

“Es la mejor yegua para que monten 
los niños,” dijo el hombre.

“Es el mejor semental que tengo,” 
dijo el hombre.

Otros ejemplos son:

boy/girl
bridegroom/bride
brother/sister
bull/cow
stallion/mare

cock/hen 
man/woman 
nephew/niece 
uncle/aunt 
son/daughter

5.2. Cambiando�o�añadiendo�un�sufijo.

Catherine the Great, empress of 
Russia, is often remembered for her 
many lovers.

Emperor Charles V, born in 
Ghent in 1500, was from the house 
of Habsburg.

Catalina la Grande, emperatriz de 
Rusia, es a menudo recordada por sus 
muchos amantes.

El Emperador Carlos V, nacido en 
Gantes en 1500, era de la casa de los 
Habsburgo.

Otros sustantivos que marcan el sexo de esta forma son:

abbot/abbess 
actor/actress 
duke/duchess 
emperor/empress

god/goddess 
hero/heroine 
waiter/waitress 
widower/widow

Al igual que en español, últimamente en inglés se intenta evitar el lenguaje 
sexista que abusa del masculino al considerarlo ofensivo. Se evitan, por tanto, 
palabras como policeman, chairman, fireman, stewardess, cleaning woman, 
woman doctor, maid, weatherman. En su lugar se emplean las formas police 
officer, chair person, firefighter, flight attendant, housekeeper/cleaner, doctor, 
meteorologist.

The cleaners lost their 
jobs due to the bad 
economic situation.

El personal de limpieza perdió 
su trabajo debido a la mala 
situación económica.
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1.3. TYPES OF NOUNS (TIPOS DE SUSTANTIVOS)    
Como vimos en el apartado 1, los sustantivos pueden ser comunes o propios. Los 
sustantivos comunes se suelen clasificar en tres tipos:
a Contables e incontables
b Individuales y colectivos
c Concretos y abstractos

1.3.1. Countable nouns (Los sustantivos contables)

La mayoría de los sustantivos comunes tienen una forma en singular para referirse 
a una sola cosa o persona, y otra en plural para referirse a varias. Por ejemplo, 
pen-pens, chair-chairs. Estos sustantivos se denominan “contables” porque designan 
conceptos/entidades que se pueden cuantificar.

[1   Cuando están en singular pueden ir acompañados de un artículo, demostrativo o 
pronombre en singular como a/an, the, this, that, my, your, his, etc. (a river, the horse, 
your book, that pencil).

The tree in our garden is full 
of birds’ nests.

Most of Iceland is now without 
trees because the early settlers 
cut down the forest for building 
and firewood.

El árbol de nuestro jardín está lleno 
de nidos de pájaros.

La mayor parte de Islandia está sin 
árboles porque los primeros colonos 
cortaron el bosque para la construcción 
y la leña. 

[2  Por otro lado, cuando los sustantivos contables están en plural pueden ir 
acompañados de un artículo, demostrativo o adjetivo en plural (the, these, those, 
my, her, etc.), además de many, a lot of y few y un adjetivo (para el uso de estos 
determinantes, véase el apartado 3.4., página 70): the rivers, these horses, those books, 
my pencils, her books, many cars, a lot of clouds, few tomatoes, yellow flowers, etc.

You can find this species 
of fish in the shallow-water 
rivers of Norway.

Many rivers in India are 
too polluted for fish 
to live in them.

Esta especie de peces se encuentra 
en los ríos de aguas poco profundas 
de Noruega.

Muchos ríos en la India están 
demasiado contaminados para 
que puedan vivir peces.

 Es importante tener en cuenta que si nos referimos de manera general a un 
sustantivo, este debe aparecer siempre en plural, al igual que el verbo que lo 
acompaña, y sin el artículo the (véase el apartado 2.12., página 65).

In big cities, bicycles are becoming 
a popular means of transport.

En las grandes ciudades, las bicicletas 
están comenzando a ser un medio de 
transporte muy popular.

[3  Los sustantivos contables en singular que funcionan como sujeto de una oración 
van acompañados de un verbo en singular, mientras que los sustantivos contables 
en plural van acompañados de un verbo también en plural.

The film was too long.
The films were too long.

La película fue demasiado larga.
Las películas fueron demasiado largas.
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That white cat lives in the park.
Those white cats live in the park.

Ese gato blanco vive en el parque.
Esos gatos blancos viven en el parque.

1.3.1.1. Number formation (La formación del número)

[1   Al igual que en español, la mayoría de los sustantivos contables forman el plural 
añadiéndole -s a la forma en singular.

Singular Plural Singular Plural

bike
book
car

bikes
books
cars

ear
girl
king

ears
girls
kings

His kind words are still 
echoing in my ears.

Sus bonitas palabras todavía resuenan en 
mis oídos.

[2   Los sustantivos que terminan en -sh, -ss, -x, -ch o -s añaden -es a la forma en plural.

Singular Plural Singular Plural

bush
glass
box

bushes
glasses
boxes

fox
church

bus

foxes
churches

buses

Do you know what a blueberry 
bush looks like?

The most important thing to 
remember when growing 
blueberry bushes is that they 
need acidic soil.

¿Sabes qué aspecto tiene 
un arbusto de arándanos?

Lo más importante que tienes 
que recordar cuando cultives 
arbustos de arándanos es que 
necesitan un suelo ácido.

[3   Los sustantivos terminados en la vocal -o precedida de consonante también añaden 
-es al plural.

Singular Plural Singular Plural

echo
hero

echoes
heroes

mosquito
potato

mosquitoes
potatoes

My face is covered in mosquito 
bites.

Mosquitoes spread malaria.

Mi cara está llena de picaduras 
de mosquito.

Los mosquitos propagan la malaria.

Sin embargo, existen algunas excepciones como:

Singular Plural Singular Plural

kilo
photo

kilos
photos

piano
solo

pianos
solos

Could you get me a kilo of cherries? ¿Me podrías comprar un kilo de cerezas?
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“I’m about 10 kilos heavier than Pete,” 
said John.

“Peso unos 10 kilos más que Pete,” 
dijo John.

[4   Los sustantivos que acaban en -y precedida de consonante forman el plural 
cambiando -y por -i y añadiéndoles -es.

Singular Plural Singular Plural

army
body

enemy

armies
bodies

enemies

fly
sky
spy

flies
skies
spies

That fly is bothering me.

Why are there so many 
flies in the kitchen?

Esa mosca me está molestando.

¿Por qué hay tantas 
moscas en la cocina?

[5   Los sustantivos que terminan en -f cambian -f por -v y añaden -es, mientras que los 
que terminan en -fe cambian -f por -v y añaden -s.

Singular Plural Singular Plural

calf
half

knife
leaf
loaf

calves
halves
knives
leaves
loaves

life
shelf
thief
wife
wolf

lives
shelves
thieves
wives

wolves

A wolf killed a calf on 
the farm yesterday. 

Calves normally go out in 
the fields in early May.

Un lobo mató a un ternero 
ayer en la granja.

Los terneros normalmente salen 
al campo a principios de mayo.

Sin embargo, existen muchas excepciones como:

Singular Plural Singular Plural

cliff
handkerchief

cliffs
handkerchiefs

roof
safe

roofs
safes

They walked 
to the edge of the cliff.

I saw the White Cliffs of Dover 
last summer.

Caminaron hasta 
el borde del acantilado.

Vi los acantilados blancos de Dover 
el verano pasado.

Algunos sustantivos admiten las dos formas del plural:

Singular Plural Singular Plural

dwarf
hoof

dwarfs/dwarves 
hoofs/hooves

scarf
wharf

scarfs/scarves 
wharfs/wharves

Dvergar are dwarfs/dwarves 
in Norse mythology.

Los Dvegar son enanos 
en la mitología nórdica.
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[6   Existen también sustantivos de origen anglosajón cuya forma en plural es irregular. 
Algunos ejemplos son:

Singular Plural Singular Plural

child
foot

goose
man

children
feet

geese
men

mouse
ox

sheep
tooth

mice
oxen

sheep
teeth

I hurt my foot.

I couldn’t see her feet because of her 
long dress.

Me lastimé el pie.

No pude verle los pies por culpa de su 
vestido largo.

[7  Algunos préstamos, sobre todo del latín, griego y francés, retienen el plural original.

7.1.  Algunos sustantivos terminados en -is cambian este sufijo por -es pronunciado 
/i:z/.

Singular Plural Singular Plural

analysis
axis

basis
crisis

diagnosis

analyses
axes

bases
crises

diagnoses

ellipsis
hypothesis

oasis
parenthesis

thesis

ellipses
hypotheses

oases
parentheses

theses

Ein Gedi is a large oasis along the 
western shore of the Dead Sea.

Oases are areas of vegetation in a 
desert.

Ein Guedi es un gran oasis a lo largo 
de la orilla occidental del Mar Muerto.

Los oasis son áreas de vegetación en un 
desierto.

7.2.  Los préstamos que terminan en -us cambian este sufijo por -i cuya pronunciación 
es /ai/.

Singular Plural Singular Plural

alumnus 
cactus 
fungus

alumni 
cacti 
fungi

nucleus 
radius 

stimulus

nuclei 
radii 

stimuli

Where did you buy that cactus?

Cacti store water in their leaves.

¿Dónde compraste ese cactus?

Los cactus almacenan agua en sus hojas.

7.3.  Los préstamos que terminan en -on cambian este sufijo por -a.

Singular Plural Singular Plural

criterion criteria phenomenon phenomena

The El Niño phenomenon dramatically 
affects the weather in many parts of 
the world.

El fenómeno de El Niño afecta 
dramáticamente al clima en muchas 
partes del mundo.
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On Earth there are different types of 
weather phenomena including wind, 
rain, snow and fog.

En la Tierra existen distintos tipos de 
fenómenos meteorológicos como el 
viento, la lluvia, la nieve y la niebla.

7.4.  Los préstamos que terminan en -a cambian este sufijo por -ae.

Singular Plural Singular Plural

alga
alumna

larva

algae
alumnae

larvae

nebula
vertebra

vita

nebulae
vertebrae

vitae

Come and have a look at this tiny alga.

The water in my aquarium has 
turned green because of the algae.

Ven y mira esta pequeña alga.

El agua de mi acuario se ha puesto 
verde a causa de las algas.

7.5.  Algunos préstamos que terminan en -um cambian este sufijo por -a.

Singular Plural Singular Plural

addendum
curriculum

datum

addenda
curricula

data

medium
memorandum

stratum

media
memoranda

strata

The new edition includes 
a bibliographical addendum.

The addenda comprise some 
appendices, diagrams and tables.

La nueva edición incluye 
una adenda bibliográfica.

Las adendas contienen algunos 
apéndices, diagramas y tablas.

7.6.  Algunos préstamos que terminan en -eau forman el plural con el sufijo -eaux.

Singular Plural

beau
bureau
tableau

beaux
bureaux
tableaux

The Federal Bureau of Investigation 
(FBI) is an agency of the United 
States Department of Justice.

Urban bureaux workers experience 
a higher level of stress than the 
ones in rural areas.

La Oficina Federal de Investigación 
(FBI) es una agencia del Departamento 
de Justicia de los Estados Unidos.

Los trabajadores de las oficinas 
urbanas sufren un nivel más alto 
de estrés que los de las áreas rurales.

7.7.  Varios préstamos que terminan en -ix cambian este sufijo por -ices para formar el 
plural.

Singular Plural

appendix
index
matrix

appendices
indices

matrices
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The Library of Congress 
computerised index helps 
students find books and other 
types of printed material.

The indices are in alphabetical order.

El índice informatizado de la 
Biblioteca del Congreso ayuda a los  
estudiantes a encontrar libros y 
otros tipos de material impreso.

Los índices están en orden alfabético.

7.8.  Sin embargo, algunos de estos préstamos al estar parcialmente asimilados al 
inglés pueden formar también el plural con -s o -es.

Singular Plural Singular Plural

appendix
bureau
cactus

criterion

appendices/appendixes
bureaux/bureaus

cacti/cactuses
criteria/criterions

formula
fungus
index
matrix

formulae/formulas
fungi/funguses

indeces/indexes
matrices/matrixes

What was the criterion you used 
when writing the word list?

The employment criteria/criterions 
at John’s company are much more 
flexible this year than last year.

¿Cuál fue el criterio que usaste 
al escribir la lista de palabras?

Los criterios de contratación en 
la empresa de John son mucho más 
flexibles este año que el año pasado.

7.9.  Otros préstamos están totalmente asimilados y construyen el plural como los 
sustantivos regulares, es decir, con -s o -es, dependiendo de la terminación.

Singular Plural Singular Plural

campus
album

campuses
albums

museum
virus

museums
viruses

7.10.  Algunos préstamos de origen italiano suelen usarse sólo en plural, por ejemplo, 
graffiti y paparazzi.

The paparazzi are chasing them. Los están persiguiendo los paparazzi.

En inglés, algunos sustantivos como spaghetti, macaroni o broccoli, no tienen 
forma de plural, por eso van acompañados siempre de un verbo en singular.

Spaghetti is made from wheat.

According to this Italian chef, 
broccoli is the finest vegetable 
you can eat.

Los espaguetis se hacen con trigo.

Según este chef italiano, 
los brócolis son la mejor verdura 
que puedes comer.

7.11.  Algunos sustantivos suelen ir siempre en plural, en especial tipos de ropa y 
herramientas, y van acompañados por un verbo en plural. En inglés, por tanto, 
no se puede decir a trouser. Algunos ejemplos de sustantivos que suelen ir en 
plural son:
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bermudas
binoculars
compasses
glasses

jeans
leggings
panties
pants

pyjamas
shorts
scissors
sunglasses

tights
trousers
tweezers
underpants

She is wearing a black trouser 
and brown boots.

She is wearing black 
trousers and brown boots.

Tweezers are used to remove hair.

Lleva puestos pantalones 
negros y botas marrones.

Las pinzas se usan para quitar el vello.

7.12.  Este tipo de sustantivos en plural suele ir acompañado de un partitivo (a pair of, 
two pairs of, etc.).

While he was walking home, he found 
a pair of glasses in the street.

Mientras caminaba a casa, 
encontró unas gafas en la calle.

1.3.2. Uncountable nouns (Los sustantivos incontables)

Algunos sustantivos no se pueden contar o cuantificar pues hacen referencia 
a cualidades, sustancias, etc. Estos sustantivos se denominan “incontables” y no 
tienen plural. Por tanto, no pueden ir acompañados de un numeral (one, two, three, 
etc.) ni del artículo indeterminado a/an. No podemos decir, por ejemplo, I bought a 
furniture o My mother gave me a good advice.

The prisoners need fresh water.

Electricity is the most expensive form 
of energy.

Los prisioneros necesitan agua fresca.

La electricidad es la forma 
de energía más cara.

Otros sustantivos incontables son:

access
accommodation
advice
age
agriculture
anger
art
baggage
bread
butter
beauty
cheese
chocolate
duty
earth

electricity
equipment
flour
food
freedom
fun
furniture
garbage
happiness
health
help
ice
information
joy
ketchup

knowledge
love
luggage
luck
mayonnaise
meat
milk
money
music
nature
oxygen
paper
pasta
petrol
plastic

respect
research
rice
salt
sand
smoke
soap
sugar
travel
water
wind
wine
wood
work
youth
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Varios sustantivos incontables en inglés son contables en español.

— Advice (“consejo/consejos”)
People share their problems, 
and offer advice and support.

La gente comparte sus problemas, 
y ofrece consejo y apoyo.

En inglés, advice suele ir acompañado de a piece of o some.
May I give you a piece of advice? ¿Te puedo dar un consejo?

— Furniture (“mueble/muebles”).
There was no furniture in the room 
other than a sofa in the corner.

No había muebles en la habitación 
a excepción de un sofá en el rincón. 

Otros sustantivos incontables en inglés, pero que pueden ser contables en 
español son:

behaviour
health
homework
knowledge
machinery
music
news

un comportamiento
una salud
una tarea
un conocimiento
una maquinaria
una música
una noticia

progress
research
shopping
traffic
travel
wealth
weather

un progreso
una investigación
una compra
un tráfico
un viaje
una riqueza
un tiempo

[1   Los sustantivos incontables se suelen tratar como si fueran sustantivos en singular, 
por lo que el verbo, por lo general, va en singular.

This luggage is very heavy. Este equipaje es muy pesado. 

[2  Aunque los sustantivos incontables hacen referencia a cosas que no se pueden 
contar, en ocasiones queremos expresar la cantidad de algo incontable. Para 
hablar de cantidades en relación a sustantivos incontables en inglés se usan 
expresiones tales como a piece of (“un trozo de”), a slice of (“una rebanada de”), 
a loaf of (“una barra de”), a bit of (“un poco de”), etc. También se pueden usar 
determinantes como some, any, a little, enough, all, entre otros (para el uso de estos 
determinantes, véase el apartado 3.4.2., página 72).

My mother bought two 
loaves of bread.

He wrote my telephone 
number on a piece of paper.

Mi madre compró 
dos barras de pan.

Escribió mi número de teléfono 
en un trozo de papel. 

[3  Por lo general estas expresiones aparecen junto a los sustantivos incontables. Por 
ejemplo, en inglés garlic va acompañado por a clove of (“un diente de ajo”) y salt de 
a pinch of (“una pizca de sal”).

Add a pinch of salt and 
season with fresh thyme.

Añade una pizca de sal y 
sazónalo con tomillo fresco.
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The ingredients are a kilo of potatoes, 
three onions, a spoonful of olive oil, 
salt, pepper and a clove of garlic.

Los ingredientes son un kilo de patatas, 
tres cebollas, una cucharada de aceite 
de oliva, sal, pimienta y un diente de ajo.

[4  También se suelen usar ciertos tipos de contenedores y expresiones de medida 
como a cup of (“una taza de”), a packet of (“un paquete de”), a bottle of (“una botella 
de”), a glass of (“un vaso de”), a litre of (“un litro de”), a kilo of (“un kilo de”), etc.

I need a packet of flour 
to make the cake.

I like to drink a glass of orange 
juice every now and then.

Necesito un paquete de harina 
para hacer el bizcocho.

Me gusta beber un vaso de zumo 
de naranja de vez en cuando. 

A continuación se presenta una lista de sustantivos incontables y sus modificadores 
ordenados alfabéticamente:

advice
baggage
beer
bread
cake
chalk
cheese
coffee
corn
chocolate
dust
equipment
fruit
furniture
garbage
garlic
grass
ice
information
iron
jam
knowledge
land
lighting
luck
luggage
metal
milk
meat
money 
news
paper 
pasta

a piece of advice
a piece of baggage
a glass/pint/litre/bottle/can of beer 
a slice/loaf of bread
a piece/slice of cake 
a stick/piece of chalk 
a slice/piece of cheese 
a cup of coffee
a grain/ear of corn
a bar/piece of chocolate
a speck of dust
a piece of equipment
a piece of fruit
a piece/an item of furniture
a bag/sack/ton of garbage
a clove of garlic
a blade of grass
a block/cube of ice
a piece of information
a piece of iron
a pot of jam
a wealth of knowledge
a plot/hectare of land
a flash/bolt of lighting
a stroke of luck
a piece of luggage, a bag 
a piece of metal
a drop/glass/carton of milk 
a slice/cut of meat
a note, a coin
a piece/an item of news
a piece/sheet of paper
a plate/serving of pasta
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